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Poistná zmtuva č.z 572005í940

úvodné ustanovenia
1. Účastníci zmluw

Generali Slovensko poistbvňa, 3.S., Lamačská cesta 3/A, 841 U Bratislava, Slovenská republika,
tčo: gs 7O9332, DlČ:2021000cal,Ě DPH: SK 2o21oo0487, zapísaná v obchodnom registriokresného súdu Bratislava l,

Oddiel Sa, vložka č.1325lB, zastúpená Kóból Marcel, lng.(ďalej len "poisťovateř)
Spoločnosť patrí do skupiny Generali, ktorá je uvedená v Talianskom zozname skupín poisťovní vedenom |SVAP pod č. 26

a

základná umetecká škola
Dolná 25, 96681 Žarnovica
tčo:gzaesao+
Potvrdenie o prideleni identiíikačného čísla (tČo) a identifikácii v Štatistickom registri , vydd Štatistický úrad SR
zastúpená: Gontko Patrik, riaditeí
(ďalej len,,poistník/poistený")

Uzavreli túto poistnú zmluvu o poistení majetku a zodpovednosti za škodu.

pokiaí nie je ďalej uvedené inak, vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia touto poistnou zmluvou, jej prípadnými
dodatkami, ďalej poistnými podmienkami, zmluvnými ustanoveniami, prípadne zvláštnymi dojednaniami poisťovateía, ktoré sú prílohou
zmluvy a tvoria jej neoddeliteínú súčasť.

2. prehfad uzavretúch druhov poistenia

poistenie stavieb

Poistenie Prerušenia prevádzky - strata nájomného

Poistenie Hnutefných vecí

Poistenie Prerušenia prevádzky

Poistenie Strojov

Havarijné Poistenie Strojov

Poistenie E|ektroniky

Poistenie Všeobecnej zodpovednosti za škodu

Poistenie Profesiinej zodpovednosti za škodu

3. Sprostredkovatef poistenia (meno / názov, ziskateíské číslo, kontakt):

OK Group Slovakia, a.s., získateťské číslo: 80010314, OJS 00611018
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ten ie elektronických zariadení
podnikateíslqých rizík

zmluvné doiednania

1.1. Toto poistenie je neoddelitelnou súčasťou zmluvy nižšie uvedeného čisla.
1.2. Poistenie elektronických zariadení sa riadi ustanoveniami Občianskeho zákonnika, Všeobecnými poistnými podmienkami

poistenia elektronických zariadeni PPEZ 08 (ďatej len VPP PPEZ 08), zmluvnými ustanoveniami poistenia elektronických
zariadení a prislušnými doložkami, dojednaniami v úvodnej časti zmluvy a ďalšími dojednaniami uvedenými pre toto
poistenie.

1.3. Poistenie sa vďahuje na tie poistné nebezpečenstvá (riziká), ktoré sú dojednané pre konkrétny predmet poistenia v bode 3
(označené znakom X). Predmety poistenia a/alebo poistné nebezpečenstvá obsahujú odkazy na príslušné doložky
(v zátvorkách), ktoré ich bližšie definujú, Skrátené názvy poistných nebezpečenstiev, rozširení krytia a ich definicia v
poistných podmienkach:

1. Elektronika - článok ll. VPP PPEZ 08
2. Odcudzenie - doložka E0001

odoovede na otázkv poistbvatel'a

2.'l. Sú poisťované zariadenia alebo ich časti poškodené, zničené alebo nie sú riadne udžiavané?
Nie.

2.2. Sú poisťované zariadenia prevádzkyschopné?
Áno.

2.3. ÚOale o škodách na poisťovanom majetku: počet škód na poisťovaných zariadeniachza posledných 5 rokov:
bez škód

2,4. Sú poisťované zariadenia pre požadované nebezpečenstvá poistené aj u iného poisťovatefa?
Nie.
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zoznam poistenúch stroiov a zariadení:
PríIoha č. 1.1 E
popis stroja, názov,typ,výkon,označenie rok v,ýroby v,ýrobné/evid.číslo poistná suma (EUR)

HP ProBook 4330s
HP ProBook 4330s

2012 CNU15028TH
2012 CNU15029BF

575
575

Spolu:

4. ZvIáštne doiednania
nedojednané

5. zaěiatok a doba trvania ooistenia
roto póistenie sa v súlade s príslušnými poistnými podmienkami uzaviera na dobu neurčitú s poistným obdobim
(poistný rok). Uzavreté poistenie je účinné od 00:00 hod. dňa 11.09.2012.

í 150

12 mesiacov

6. závereěné prehlásenia ooistníka
odpovede poistnika na otázky poisťovateta a všetky ďalšie údaje ním uvedené pri tomto poistení sa považujú za odpovede na
pisomné otázky poisťovateía a poistník svojim podpisom potvrdzuje ich úplnosť a pravdivosť.
iroistník svojim podpisom ďalej potvrdzuje, že prevzal a bol oboznámený s poistnými podmienkami a do]ožkami uvedenými v bode
1.2, 1.3,3 alebo v ďalších ustanoveniach tejto časti poistnej zmluvy, ktoré tvoria neoddeliteínú súčasť poistnej zmluvy.

7. Prílohv
Neodelitórnou súčasťou poistnejzmluvy sú nasledovné dokumenty, ktoré tvoria jej neodeliteínú súčasť:

Vpp ppEZ 08 - Všeobecné poistné podmienky poistenia elektronockých zariadení PPEZ08 (č. tlačiva: VPP-PPEZ08-10/2008 v2)

a Doložky - Poistenie elektronických zariadení (č. tlačiva: ZU_PPÉZ 08_v2)
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pitulácia poistenia

Poistenie dojednané podta tejto poistnej zmluvy (ďalej len zmluvy) sa riadi ustanoveniami Občianskeho zákonnika,
všeobecnými poistnými podmienkami a ďalej zmluvnými dojednaniami a doložkami uvedenými pre jednotlivé poistenia.
Dojednania, ktoré nemajú písomnú formu a nie sú obsahom tejto zmluvy, sú neplatné.
Pokiaí nie je ďalej v tejto poistnej zmluve dojednané inak, dojednáva sa, že poistné plnenia vyplatené zo všetkých
poistných udalostí vzniknutých v jednom mieste poistenia v priebehu jedného poistného roku alebo v dobe určitej, na ktoru
bolo poistenie dojednané, sú pre celú poistnú zmluvu obmedzené nasledovnými limitmi poistného plnenia, ktoré sú
najvyššou hranicou poistného plnenia poisťovatela:

a) za škody vzniknuté z pričiny poistného nebezpečenstva záplava alebo povodeň v súhrne sumou 350 000 €;

b) za škody vzniknuté z príčiny poistného nebezpečenstva zemetrasenie v súhme sumou 350 000 €,

Poistenie móže vypovedať každý z účastnikov poistenia do dvoch mesiacov po uzavretí poistnej zmluvy. Výpovedná
lehota je osemdenná a jej uplynutim poistenie zanikne.

2. záverečnéprehlásenia

PoistníUpoistený prehlasuje, že na všetky olázky poisťovateta odpovedal úplne a pravdivo a zavázqe sa hlásiť poisťovatetovi
všetky zmeny v nahlásených skutočnostiach.

Poistnílďpoistený podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzuje, že prevzal všetky všeobecné poistné podmienky a doložky, ktoré
sú označením alebo názvom (skratkou) uvedené v tejto poistnej zmluve a sú neoddelítelnou súčasťou tejto poistnej zmluvy.

Ak je osoba poistníka odlišná od osoby poisteného, poistník prehlasuje, že oboznámil poisteného so všeobecnými poistnými
podmienkami, zmluvnými dojednaniami a doložkami, ktonými sa riadi táto poistná zmluva.

Zmluvné strany berú na vedomie, že akékolvek ústne prehlásenia a/alebo písomné zmeny tejto poistnej zmluvy odchylné od

ustanovení predtlačených v tejto poistnej zmluvy a/alebo v jej dodatkoch sú neplatné.

1.2.

1.3.
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.č. Názov poistenia
Dátum
začiatku
účinnosti

Ročné
poistné
v€

1 Živelné poistenie stavieb nedojednané

2 Poistenie pre prípad prerušenia prevádzky - strata nájomného nedojednané

3 Poistenie hnuteíných vecí nedojednané

4 Poistenie pre pripad prerušenia prevádzky nedojednané

5 Poistenie strojov a strojných zariadení nedojednané

6 Havarijné poistenie strojov nedojednané

7 Poistenie elektronických zariadeni 11.o9.2012 33,00

8 Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu nedojednané

Ročné poistné celkom (€): 33,00

4. Splatnosť ooistného

4.1. Poisťovatef má právo pri zmene poistenia upraviť poistné podla sadzieb platných kdátumu vykonania zmeny. Zmenou
poistenia sa pre účely tejto zmluvy rozumie zmena v rozsahu poistenia, tj. najmá zmena poistnej sumy, limitu plnenia,
dopoistenia ďalšieho predmetu pripoistenia, ďalšieho poistného nebezpečenstva, zmena alebo dopoistenie ďalšieho
miesta poistenia alebo zmena spoluúčasti.

4.2. Dqednáva sa, že poistné bude platené bezhotovostne.

Druh poistného bežné

poistenie na dobu neurčitú: od:11.09.2O12
s poistným obdobím 12 po sebe nasledujúcich mesiacov (poistný rok)

Jednorazové poistné spolu : 33,00 € Počet splátok: 1

Dátum splatnosti poistného/splátok
v poistnom období:

11.09,

Výška splátky/ splátok poistného: 33,00 €

Bankové spojenie číslo účtu Oo4.BlU112lO2OO |BAN - sK 3502000000000M8134112

Konštantný symbol 3558

Variabilný symbol 572oo5194o

Poistník podpisom poistnej zmluvy pofurdzuje, že mu boli pred uzavretím poistnej zmluvy písomne poskytnuté informácie
v zmysle § 37 ods. 3 zákona č. 8/2008 Z.z. o poisťovníctve v platnom zneni. -=-- , -

Poistná zmluvz'vavrelá v: Žarnovicj dňa: 10.09.2012

,/ 
---_ 

o*íutf,ffif,rí{í!ťfrřrfi ,/ _

/
ffaOis 

(a pečiatka) poistníka

0m
Kóból Marcel, lng., 80050M3

Podpis zástupcu Generali Slovensko poisťovne, a.s.
povereného uzatvorením tejto zmluvy
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lnformácia o podmienkach uzavretia poistnej zmluvy

UM@no m6no a píavna lomaj G6n6Éí §ovoísxo poFrovna, a.s.
NázW šiátu kdo s nacháda síd|o poiďovatGla: slovenská republika
sídlo poisťwatola a identifik8čnó údaje: Lamaštá cqsta ýA, 8,1í o,t Bíalislavo, lČo: 35 709 332, DÉ 2021000487 Ě DPH: sK2021ooo467, zapisná v obchodnom regist.i okEsého súdu BEtisrava l, oddiel: sa, vložka č.. 1325/8,

klorá ie uvedená v T3lienskom zozname skuoín miďNní vdenm lšvAp č26

Názov poistenia alebo súboru poistení, ktoré móžu
byť dojednané v Poistnej zmluve poisienie maietku 8 zodpovodnosii z8 škodu prc málýď a 572005í940ldentifi kátoř poistenia

midn.i 7mívE Ddmiéné

poistoÝ oíodukt
vš€obocná chaEkteti§tika výlukyzpoisteniaainé

obmedzBnia @istíáho olnonia

Podmiénky odstúpéni. o.1 poislnej
mluvy a vypovedania poistnei

,ňílrru

lúpež
vPP PPKL ot cl. ll Rozsh
poisnia
- krádež vlámanim, lúp€ž

vPP PPIG 08 cl. lI Rozsah poislenia
zu poi*oie hnutéhých Ecí -
kíldgž vlámnim al€bo lúpsž,
Doložk l(2o:
- úmyselné poěkodgni€ zistg!ým
páchatérom, st rebné §účssti, §úboí
hn.wci, súboí á3ob, v6ci
41.1ultúméi hodmty
skutočn. dojodniló píipoistonía §ú
uvodcné v poistnoi nluE.

vPP PPXL 0E cl. l. Prcdmét
pdstgni8, poi§tná UdatGť. ČL
ll Rozsh poisténia
vPP PPXL cl xl. Plneni.
pd8ťov.t€la
Poisťovatcl po3kt^í. poisténó
plnenie vl@mskej renq ak
naíozhodnG o tom, že poslrytné
íatuálm plmnie (opnvou
alGbo výménou wci. PlrenieiG
3platné do í5 dní, akonáhlé
poi5ťovabr §končil šélFnia
nutné k i§teniu rcaah!
povinno8ti poi§ťovalola phiť.

vPP PPKL cl xl, Plnenio
poi8ťovateía. v pňpadé ak
uvedié poistoný pokťovatek
do omylu a t kýmto 8pósobom
s 6mži vylákať poi§tně
plnonie, poiaťovalgí ni9 je
povinný posMnúť poi§lné
pln.nie, Poi8ťovat€l je
opávnený plmíie z Pz aižiť,
ak M ákladG védme
repnvdiv.i .lebo múp|n.|
odpowd. poisle0óho bolo
uíčeíé nižšié poisloé.

uvGdéoých v platných píáYnych
pBdpboch, anilá poistenié aj v
pópadoch_ d.fmvaných vo vPP
PPXL 06 cl. vll. zánik poi8tsoia,
napr. ánikom PBdm.lu Poiatonia,
ánikm oprávnonia Fistoého na
Podnik tria v nysl€ pífulušoýGh
píávnych prcdíri§of renou v
o5obé vla§lníka pÉdmatu
poi§t€nia,...,

EloKronilQ
poi§tenia, zU pobtenig
9leKronických_ a.iadeni,
vPP PPEZ 0E cl. lll, výluky z
poistenia
- požiaí (FLExAl
Pokiaí jé uvédnó v poi§tnei nluv€:
- ápl.va, povodeň, r.d, vích.ica,
krupobiti.,.o§uv pódy, znitenie
§kál alebo zminy, lavin, |i.ž §rehu
alébo námady
- pád poisténej veci náEm, pád
§trcmov, atožarcv a inýGh
pBdmobv, voda z vodovodných
aíiad€ni, neodbomé
aobchádznio, re§pávna ob§luh.,
chyba konštrukcio, vad. mariálu,
výíobná v.da, §kŘt alebo iné
pósobanie el. pnidu, staata v
póčiomi §úvi§losti 3 poistnou
udalo§ťou

miesto poist íia
zu havarijné poisnie §ircjovl
- náklady m odreny vypla.nó
nadčs, náklady na náhr.dbly
skutočno doiedmé píipoisténia sú
uvedéné v poistEj nluw.

poi§ťoval€la
Poi§ťovsl€] posk!{n. poist nó
pln9nig v t@om5kei mem, ak
ncíozhodoé o lom, ž€ po3kylre
nalurálné Plnénie (opnvoú
.lebovýmne reci. Plnénie je
splatnó do í5 dni, akonáhlo
poisťovďer akoočil š€trcnia
nutíé k kténiu Dehu
povin.osti pokťovatela plniť.

pokťovatCla. v pípadé ak
uvédié poistený poisťovatela
§o omylu a tatýmto §pósobom
§a §nažl vylákať poi§tné
plnenic, pobťovatel oi€ i€
povanný po§kytnúť poistné
plrenie. Poiaťovalel iC
oprávncný plnenio z Pz ňižiť
ak na áklad. vcd(W
nepavdivej alebo múplnej
odpovede poiBl.nóho bolo
určené nižši€ Poistné.
vPP PPĚz 08 cl. lll, výluky z
p.ra§t nia - chyba , líoó male
poi3tc{á véc už v čas
uafráňnia Pz, astawnia
alebo pErušenie činnosli
poisténého, škody n. ča3ťÉch
aíiad€ní, ktorá podliehajú
ďýšsnómú opotBboniu alébo
$ pEvid.lno či opakovare
vymieňajú, ...

o*Fm dóvodov ániku poisleíia
uv.dených v platnýclt právnych
pcdpi8och, aiká poistenié aj v
pópad@h défimvaných vo vPP
PPEZ oE - ČL vil. zánik poistenia,
mpr. ánikom pcdmétu poisGnia,
ánikom opíávoenia poistnébo na
podnikanié v zmyslo p]islušných
pévnych pFdpisov, nemu v
osobc vlastnika prcdmelu
poisGni.,.-..

lnlomaca o oosléoxoc
n.xDhénia mislného do ko.@ mi§ného ohobia. v Roam qiďná udaloď nastala,

doplnkovó
admini§tjatívng

expeíla s íoáodným hlasm h.adia .ovnakým dielm.

a je nainoskó. vstažnoď mwi byť podáná v pí9mn6j íomo a riadne doručená poiďovatetovi na .dr€il sídla poiďovateta. zo §ťažnosli musí byť zrejmé, kto jU podáva a akej vecj 9 týka, 'l
lehote 30 kalendámych dni, píičom lehota u čína dynliť v deň nsledujú.j po doručoní ďažno§i poiďovalerryi.
V ďíosde §účinnosii tl€tích dlán 8 v fliNdoďt náečnÝch na 9rcšeúgnie, móžé byť táto lshota prcdEoná muimálne na ď) kalendámych dni.

§ťažno§lí

§pnslupiovamé

ffirežxtrprávapovinrcsti,ktoÚpoisiníkovivydýv8z@vreliapoi5tneinluvyanenahrádzaiúinfomačnépovinnostiusianovenévŠeotEcnezáváznýmipÍávnymipredpismipn
predaji alebo §prosfuedkovaní poi§tnýoh píoduktď.
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Všeobecné poistné podmienky poistenia elektronických zariadení
PPEZ 08

Na účely týchto Všeobecných poisiných podmienok poi§tenia elektronických zariadení PPEZ 08 (ďalej len ,,VPP_ PPEZ 08") sa
poisťovateťom rozumie Generali Slovensko poisťovňa, a. s,, Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika, lCo: 35 709 332,
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l., oddiel: Sa, vložka člslo: ,l325/8 (ďalej len,,poisťovater'). Poistenie
elektronických zariadení §a riadi príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka (ďalej len ,,OZ'), týmito VPP PPEZ 0B, ustanoveniami
poistnej zmluvy, zmluvnými ustanoveniami a/alebo doložkami, na ktoré sa poistná zmluva odvoláva a ktoré §ú k poistnej zmluve pripojené.

čtánok l.
Píedmet poistenia, miesto poistenia

1, Poislenie sa Vďahule iba na laké Veci aich
prislušenstvo, ktoré boli píi dojednávani
poisienia V prevádzkyschopnom stave a kloré sú
aj s poislnou sumou V poistnej zmluve menovile
uvedené (d'alej len ,,poistené veci").
2, Poistený má právo na poistné plnenie, ak
nie ie dohodnuté inák, len v ptípade, ak došlo
k poistnej udalosti na mie§te uvedenom V
poistnej zmluve ako miesto poi§tenia. Pokiaf
škoda na poistenej Veci naslala mimo miesla
poislenia, poislenému vzniká právo na poislné
plnenie iba vledy, ak bola poi§tená vec
premieslnená z miesta poislenia z dóvodov
vzniknutej alebo bezprostredne hroziace!
poishej udalo9li.

Článok ll.
Rozsah poi§tenia

1. Poislenie sa do'ednáva pre prípad poškodenia
alebo zničenia poi§lenej Veci akoukoíVek
udalosťou, ktofá na§lane nečakane a náhle a nie
,ie ďalej vylúčená. Právo na poistné plnenie
poistenému vzniká, ak d6ide k Poislne,i udalosti
poškodenim alebo znióenim poistenej Veci
najmá z týchto pričin:
a) požiarom, likvidáciou požiaru, výbuchom,

priamym úderom blesku, nárazom alebo
zíúlenim lieiadlá, jeho časti alebo .ieho nákladu;
b) záplavou, povodňou, PláVajúcim ladom,

vichricou, krupobitim, zosuvom pódy, zíúlením
skál alebo zeminy, zosuvom alebo zrútením
lavin, liažou snehu a|ebo námrazy,,
c) pádom poigtsnej veci, nárazom;
d) pádom stromov, složiaíov a iných

píedmetov;
e) vodou vytekajúcou z Vodovodných

zariadeni;
f) neodboíným zaobchádzanim, nesprávnou

obslulpu, úmyselným poškodenim,
nešikovnosťou, nepozornósťou, nedbalostou;
g) óhybou konštfukcie, Vadou materiáu alebo

výrobnou vadou poistenéj Véci;
h) skratom alebo iným pósobenim eleklrického

prúdu (naPr. prepálim, chybou izoláci6, kofónou,
mechanickýín namáhanim spósobeným
elektíickým fiúdom, indukěným účinkom
blesku).
2. Poistenie sa doiednáVa iba pre taký píipad
poškodenia alebo zniěenia poistenei Veci, ktoré
obmedzuje alebo vyluěuje funkčnosť tejio Veci.
Poislenému vzniká právo na poislné plnenie 4 v
pripade, ak bola poistená vec alebo jei česť
9tral6ná v píěrnne1 súvislosli s udalosťou, za
ktoíú vzniklo poi§ienému práVo na poistné
plnenie Podía týchto VPP PPEZ 08.

ČÉnok ul.
Výluhy z poisteni8

1. z poislenia nevzniká právo na poishé plnenie
za akékoíVek škody Vzniknuté poškodenim alebo
zničenim poistene' veci a/alebo za zváčšenie
škód na poislenej Veci, kioré Vznikli priamo ěi
nepriamo následkom:

a) chyby, ktorú mala poistená vec už v čase
uzatvárania Poistnej zmluvy, a klorá bola alebo
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mohla byť známa poistenému, jeho
splnomocnencom alebo iným oprávneným
záslupcom konajúcim V mene poisteného bez
ohíadu na lo, či bola lálo §kutočnosť známa
poi§ťoV8terovi;
b) Vojnových udalosti, Vzbury, pov§lania alebo

iných híomadných násilných nepokojov, štrajku,
výluky, terorizmu, útokov motivovaných polilicky,
sociálne, ideologicky alebo nábožensky alebo
zásahu štáinej alebo úradnej moci;
c) jadrovej íeakcie, jadrového žiarenia, či

rádioaklívnej konlaminácie;
d) zastavenia alebo prerušenia činno§ti

poisleného, Ďi už čiasiočného alebo úplného.
2. Z poistenia ďale,i nevzniká poislenému právo na
poi§tné p|nenie za:

a) škody spósobené bezprostfedným následkom
tíValého vplyvu prevádzky poistene,i Veci (napf.
opotrebenie) alebo poslupného sláínutia poislenej
Veci alebo iej konšhukóných die|cov a to bez ohladu
na ďalšie spolup6sobiace p.ióny;

b) škody, za kloré je dodávaleí poislenej veci,
zmluvný partner poisteného alebo opravca poi§tenej
Vecj zodpovedný podra prislušných právnych
predpisov alebo na základe zmluvy;

c) škody na častiach zariadeni alebo lálkach
poistenei veci, ktoré podliehajú zvýšenému
opotrebeniu alebo kloré §a píavidelne, óasto či
opakovane vymieňaiú v dósledku svojej špeciíickej
funkc|s: ide napr. o prevádzkové lálky, vymeniteíné
maleíiály, Vymenileíné nosióe dál, pásky, remene,
hadice, typové kolesá, zdroje svella, rezné,
lisovacie a ostatné náslroje;

d) následne vzniknulé finančné ako aj iné straty a
náklady rózneho druhu, ako sú najmá ušlý zisk,
zvýšené náklacly na Výíobu, pokuly, sankcie,
manká, §traty vzniknuté z omeškania, §traty
po§tavenia na líhu alebo slraty V dósledku
ukoŇeniá zmluvného vďahu atď,;

B) škody vzniknulé v dósledku odcudzenia, §traty
alebo iného zmiznutia poistenej veci s výnimkou
prípadu uvedeného V bode 2. článku ll. lýchlo VPP
PPÉz08,
3. Ak vznikla škoda na elektíónkach (napr.

róntgénkach alebo lasefových lfubiciach, nie však
obrazovkách v peíifériách výpoětovei techniky),
uzavretých diskových jednotkách a medl nosičoeh
obíazov (napr. selénových bubnoch) a snimačoch
záznamov, poislenému vzniká právo na poi§tné
plnenie iba V píipade, ak bole škoda spósobená
požiarom alebo vodou, ak nie je v poislnej zmluve
dohodnuté inak.
4, Ak nie je dohodnuté inak, z poistenia nevzniká
poistenému právo na poislné plnenie Za akékoíVek
škody vzniknuté na zvukových, obrazových,
dátových a iných záznamoch.
5. V poislnei zmluve jé možné dohodnúť, že
poislenie §a nevzťahuje a,i na iné škody ako škody
uvedené v tomlo ělánku VPP PPEZ 08,

Článok lv.
poistná udaloBť

Poistnou udalo9ťou je udalosť uvedená v článku
ll. týchto VPP PPEZ 08, s kloíou ie spoiený Vznik
povinnosli poisťovaleía plniť. Poi§lnou udalosťou
však nie je, ak bola udalosť uvedená v článku ll.
týchto VPP PPEZ 08, spó§obená úmyselným
konanim alebo úmyselným opomenutim poisteného
alebo inej osoby z podnetu alebo s vedomim
poi§leného alebo osoby jemu blizkej.

čHnok V.
Poistná hodnota, poiatná suma

1. Poi§lná hodnola je hodnola poistenej Veci
rozhodná pre stanovenie poislnej §umy.
Poislnou hodnolou v zmysle lýchio lýchto
VPP PPEZ 08, je nová hodnota
(východisková hodnota) poi§tenej Veci, t. j.
suma, kto.ú je líeba Vynaložíť na
znovuzriadenie veci toho istého dfuhu, kvality
a výkonu v mieste poisienia, Náklady na
znovuzriadenie poi§lenBj veci sú náklady na
nahradenie poistenej veci novou vecou
rovnakého díuhu, kvality a výkonu, vrálane
nákladov na dopravu, nákladov monláže a
pripadne aj colných a iných poplalkov
bezproslredne prlamo §úVi§iacich §o
znovuzriadenim poi§lenej veci,
2. Poislná suma je suma urĎená V poistnej
zmluve ako najvyššia hranica poislného
plnéniá poisťovateía v píípade poishej
udalosti. pojslnú §umu slanovi na vlaslnú
zodPovednosť Poistený. Poistná suma má pl6
každú iednotlivú poi§lenú vec zodpovedať
poistnej hodnote veci v poislnom íoku alebo V

obdobi, na ktoíé bolo poi§tenie dohodnuié.

ČÉnok vl.
zaěiatok, zmena a doba trvania poi§tenia

1. Poisienie vzniká odo dňa nasledujúceho po
uzavfeti poistnei zmluvy, ak nie je v poislnei
zmluve dohodnuté, že vzniká v okamihu
uzavíelia poi§tnej zmluvy alebo neskóí.
2. zmeny V poislne.j zmluve možno Vykona{
pisomnou dohodou zmluvných stíán, pokiáí
nie je vo VPP PPEZ 08 uvedené inak.
3. zmeny v poislnei zmluve týkajúce §a
zmeny bydliska, sidla alebo miesta
podnikania, mena, priezviska a/alebo
obchodného mena poistnika alebo
poi§leného eko aj ostatných nePodstatných
náležitosli Poislnej zmluvy, je možné oznámiť
poi§ťovateíovi telefonicky a/a|ebo
elBklronickou fotmou; v takom pfípade ma
poi§ťovateí píávo vyžiadať si doplnenie tohto
oznámenia pisomnou formou a Poistnik
sýaltsbo poislený ie povinný uvedenej žiado§ti
póisťovaleí8 vyhovieť do 5 dni od jej

obdržania.
4. Poist9nie sa uzaviera na dobu neurčitťr, ak
nie je v poistnei zmluve dohodnuté inak.

čÉnok Vll.
Poi§tné, poistnó obdobie

,1. Poisiné je cena za Poskylovanú poi§tnú

ochranu, kloré je povinný platiť poistnik.
2. Poistnik je povinný platiť poistné za
dohodnulé poistné obdobia, píičom poislné je
v zmysl€ § 796 ods. 1 občianskeho
zákonnika V plalnom znení bežným poislným.
Poistným obdobim je 12 me§iacov (poistný
rok), ak nie jB v poislnej zmluve dohodnuté
inak, Pokiar nie je v poislnej zmluve
dohodnuié inak, poislné je splalné pívým
dňom poi§tného obdobia.
3. V poi§tnéj zmluve je možné dohodnúť, že
poistné bude platené V §plátkach.
Nezaplatenim čo i len jedne! splátky
poi§tného §a dňom splalno§ti príslušnej



nezaplatenej spláiky poi§tného sláVa splatná
naraz zvyšná Ďasť poistného.
4. Píi poisleniach uzavretých na dobu urěitú sa
plati poistné naraz na celú dobu, na ktorú bolo
poistenie uzavreté, pričom poistné je §pletné
dňom začiatku poistenia, ak nie je V poistnej
zmluve dohodnuté inak,
5, Pri plateni poisiného proslrednictvom pošly
alebo finančnej inštilúcie alebo V hotovosti sa
poislné považuje za zaplatené V deň prípí§ania
úhrady poistného na účel poisťovateía uvedený
V poistnej zmluve alebo vyplatením v holovosli
poi§ťovalerovi v plnej Výške so správne
uvedeným Variabilným symbolom, klofým je
spravidla číslo poislnej zmluvy, ak nebolo
dohodnuté inak,
6. Výška poistného je určená podía sadzobnika
poist'ovaleía platného v deň uzavrelia poi§tnej
zmluvy a je uvedená V poistnej zmluve. Poislné
sa plati V tuzemských peniazoch, pokiaí
V poistnej zmluve nie je dohodnulé inak,
7. Ak ie poistnik v omeškaní s platenim
poistného. je povinný zaplatiť poisťováerovi úrok
z omeškania za každý deň omeškania.
8. Ak naslane poistná udalosť V dobe, keď je
poistnik v omeškani s plalením poistného, vzniká
poisťovalerovi právo zapoóilať sumu
zodpovedajúcu dlžnému poistnému voči
poi§tnému plneniu.
9. Poisťovateť má Voči poistnikovi právo na
náhradu nákladov, ktoré mu vzniknú v súvislosli
§ doručovanim písomno§ti týkajúcich sa
zaplatenia dlžného poislného.
10. Poisťovateí nrá právo v §úvislosti so
zmenami podmienok rozhodujúcich pre
§tanovenie výšky poistného upraviť výšku
poistného na ďalšie poi§lné obdobie. Poi§ťovateí
oznámi luto skuloónosť poistníkovi najneskóí v
lehole dvoch mesiacov pred splahosťou
poislného na ďalšie poislné obdobie, za ktoré sa
má zmena Vykonať. Pokiať poislník s Vykonanou
zmenou nesúhla§i. musí svoj nesúhlas uplatniť
do jédného me§iaca odo dňa doíuěeniá
oznámenia poisťovateía o zmene výšky
poisiného: V lakom prípade poislenie zanikne
uplynutim prislušného poistného obdobia, pokiaí
nebolo dohodnuié inák. Pokiaí nebol V uvedenej
lehole pisomný nesúhlas poislnika doručený
poistbvatetovi, poislenie nezaniká a poisťovatel
má píáVo na novú výšku poistného na ďalšie
poístné obdobie.

ělánok vlll.
zánik poistenia

1. okrem dóvodov zániku poistenia uvedených v
platných právnych predpisoch poislenie zaniká:

a) uplynulim doby, na ktorú bolo poistenie
dojednané;

b) výpoveďou ku koncu poistného obdobia,
pričom výpoveď musi bť doruěená
poisťovaleíovi aspoň 6 iýždňov pred jeho
up|ynulim:
c) zánikom píedmelu poistenia [napr. jej

likvidáciou, úplným zničenim (totálna škoda),
krádežou];
d) zánikom oprávnenia poisteného na

podnikanie v zmysle prislušných píávnych
predpisov:
e) zmenou V osobe vlastnika predmetu

poislenia, ak nie je v týchlo VPP PPEZ 08
uvedené inak;
í) písomnou výpoveďou každej zo zmluvných

slrán do dvoch mesiacov od uzavretia poi§lnej
zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná a
začína plynúť dňom doíučenia výpovede; jej
uplynutím poistenie zanikne;
g) písomnou výpoveďou každej zo zmluvných

slrán do 3 mesiacov od oznámenia poistnej
udalosti. Výpovedná lehota je 1 mesiac a z8ěina
plynúť dňom doručenie výpovede; jei uplynutim
poistenie zanikne.
2. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlaslnic{Vo
manželov, klorého súěa§ťou bola aj poislená vec
a tálo vec sa siane vlasinictvom toho z
manželov, ktoný poistnú zmluvu neuzavíel alebo
nebol v poistnej zmluve oznaěený ako poislený,
poistenie nezaniká a považuie 8a Za poisleného
len manžél, ktorému poislená vec připadla po
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vysporiadaní bezpodielového spoluvlaslniclva
manželov, poislenie rovnako nezaniká ani v
prípade, ak poislená vec pripadla lomu z manželov,
klorý uzavrel poistnú zmluvu alebo bol označený V
poislnej zmluve ako poistený.
3. Ak §a Vlastníkom poistenej Veci počas platnosti a
účinnosli poistnej zmluvy stane poistnik, poistenie
podía § 8,12 oběianskeho zákonnika nezanikne a
do Všetkých práv a povinnosli poisténého Vstupuie
poi§tník, ktoný je naďalej povinný plaliť poistné a
sláva §a na účely poi§tnej zmluvy poisteným.
Poistenie nezanikne ani V pripade prevodu
Vlaslnickeho práva k poistenej Veci z leesingovej
spoloónosli na poistníka; aj vtomlo pripade do
všelkých práv a povinnosti poisteného vstupuje
poistnik, ktoný je naďalej povinný plaiiť poistné a
sláva sa na účely poístnej zmluvy poisleným.

článok lx.
Povinnosti poi3teného

í. Popri povinnosliach slanovených právnymi
predpismi má poislený dalej lieto povinnosli:

a) je povinný poisťovateíovi alebo ním povereným
osobám umožniť Vstup do priestorov, kde sa
nachádzajú poislené veci, a umožniť im po§údit
rozsah poislného nebezpečenslva a podať pravdivé
a píesné iníormácie o poistenej veci so všetkými
podrobnosťami potrebnými na ocenenie poistného
nebezpečenslva; ďalej je povinný poistbvaleřovi
alebo nim povereným osobám predložiť k
nahliadnuliu projektovú, požiarno_technickú,
účlovnú a inú obdobnú dokumenláciu a umožnit
preskúmanie činnosti zaíiadeni slúžiacich na
ochranu pois|ených vecí;

b) je povinný poisťovatelovi bez zbyločného
odkladu oznámiť všelky zmeny v skutočnosliach, na
ktoré bol opýlaný pri uzatvárani poisteniai
c) je povinný dbať na lo, aby poislná udalosť

nenaslala, hlavne nesmie porušovať povinnosti
smerujúce k odvráleniu alebo zmenšeniu
nebezpéěenslva, ktoré sú mu uloženó právnymi
predpismi alebo na ich základe, alebo ktoré na seba
prevzal poistnou zmluvou, ani nesmie lrpieť
porušovanie lýchlo povinnoslí zo §trany tretích osób
(u poislenej práVnickej osoby sa za lretíe osoby
považujú tiež všetky fyzické a právnické osoby pre
poisleného éinné), ďalej,ie povinný sa riadne siaíať
o poislené Veci, najmá ich udržiavať v dobrom
lechnickom steve a použivať ich iba na výtobcom
slanovené úóely za výrobcom stanovených
podmienok;

d) je povinný. ak už nastala poistná udalosť,
urobiť všetky možné opalrenia smerujúce k lomu,
aby sa vzniknulá škoda už nezváčšovala;

e) je povinný béz zbytočného odkladu písomne,
ak .ie nebezpečenstvo z omeškania akýmkotvek
iným vhodným spósobom oznámiť poisťovaterovi,
že nastala poislná udalosť, dať pravdivé vysvetlenie
o jej vzniku a roz§ahu následkov a predložiť doklady
polrebné na zistenie okolnosli na posúdenie nároku
na poistné plnenie z poistenia a jeho výšky a
umožniť poistbvatelovi zholoviť si kópie týchto
dokladov, ďalejje povinný umožniť šetrenia poislne,i
udalo§li. Ak bolo oznámenie v zmyslé tohto bodu
VPP PPEZ 08 vykonané inou ako pisomnou
formou, je povinný dodaioóne bez zbyloóného
odkladu zasleť poistbvateíovi pisomné oznámenie;
všetky doklady vyžiadané poistbvateťom musia bť
predložené V slovenskom alebo českom jazyku.
pričom prípadný preklad uvedených dokladov je
poistený povinný si zabezpeěiť na vlastné náklady,
pokiaí poistbvateí neu§lanovi inak;

f) je povinný bez zbyločného odkladu oznámiť, ak
je podozíenie z ireslného činu, poistnú udalosť
policii a až do ukončenia obhliadky miesla poístnej
udalosli políciou je povinný zachovať stav
spósobený poislnou udalosťou:

g) ak došlo k poislnej udalosti, poislený nesmiě
zmeniť stav poislnou udalosťou spósobený kým nie
je poi§tná udalosť poislbvateíom vyšelrená; io však
neplaií, ak je takáto změna nutná vo Verejnom
záujme, alebo za účelom zmiernenia škody, alebo
ek došlo pfi šetreni poistnej udalosli vinou
poistbvatela k zbytočným píeukázateíným
prieťahom; ďalěj je poi§tený povinný uschovať
poškodené veci alebo ich súčasti, pokial poi§ťovaler
alebo ním poverené osoby nevykonajú ich ohliadku;

h) je povinný poskylnúť poi§ťovalelovi súčinnosť a

splniť Všetky povinno§ti, aby mal
možnosť Uplatniť Voói inému
náhradu škody spósobenej
udalostbu:

práVo na
poistnou

i) ie povinný oznámiť poisťovaleíovi, že
uzatvoril pre poislené Veci ďalšie poislenie
proli lomu islému poistnému nebezpečen§ivu;
pritom je povinný oznámiť obchoďné meno
poi§ťovatera a výšku poislne,i sumy;
i) je povinný §i pred opravou alebo znovu

zriadením poškodenej ,zničenej alebo
slralenej poi§tenej Veci vyžiadať
predchádzajúci súhlas poisťovaíela; pokiaí sa
k návrhu na opravu alebo znovuzíiad€niu
poi§ťovatel nevyjadíi V lehote jedného lýždňa,
poistený je opíáVnený si zebezpečiť opravu
alebo znovuzriadenie Poistenej Veci aj bez
súhla§u poi§ťovatera;

k) je povinný viesť úáovniclvo spósobom a
v rozsahu povinnosti slanovených prislušnýmí
právnymi predpi§mi a v pripade, ak to swisí s
poislenim alebo so šelrenim poistnej udalo§ti
bez zbločného odkladu predložiť vyžiadané
účtovné doklády poisťovaleíovi;

|) je povinný bez zbytočného odkladu
oznámiť poisťovalerovi, že §a našla poistená
vec slfalená v §úVislo§li s poi§lnou udalosťou;
v prípade, že už obdržal poistné plnenie za
luio vec, vráliť poist'ovaíérovi Poistné plnenie
znižené o primeíané náklady potíebné na
opíavu lejio poislenej veci, pokiar bola
poistená vec poškodená v dobe od poi§ine.i
udalosli do doby, kedy bola nájdená,
pripadne jé povinný vráliť hodnolu zvyškov
poistenej veci, keď uvedenej dobe bola
poistená vec zničená, pokial sa v danej veci
poi§ťovateí a poislený nedohodnú inak.
2. Poislenýje povinný plniť i ďalšie povinnosli
uložené mu poi§ťovatelom v poislnej zmluve.
3. Ak malo vedomé porušenie povinnoslí
uvedených v bode 1. a 2, tohto ělánku VPP
PPEZ 08 podslalný vplyv na Vznak poistnei
udalosti alebo na zváčšenie roz§ahu
ná§ledkov poistnej udelo§ti, je poisťovateí
oprávnený plnenie z poi§tnej zmluvy znižiť
podla loho, aký vplyv malo loto porušenie na
rozsah jeho povinnosti plniť.
4. Ak poistený zmari možnosť, áby
poistbvater mohol uplatniť práVo na náhíadu
škody voči trelej osobe lbod 1. písm, h) lohto
ólánku VPP PPEZ 0Bl, alebo ak §a prejavia
následky lákéhoto konania poisléného až
polom, čo poisťovaleí poskyiol poistné
plnenie, poisťovateí má voči poistenému
práVo na vrálenie poistného Plnenia.

článok x,
Povinnosti poi§tbvatera

Poisťovater má okrem povinno§lí
stanovených prislušnými píáVnymi predpismi
aj lieto povínno§ii:
a| píerokovať § poisteným Vý§ledky

šetrenia nevyhnulnáho na zistenie náfoku,
rozsahu a výšky poislného plnenia;
b) Vráliť poislenému nim predložené

doklady, ktoré si vyžiada.

čÉnok xl,
Plnenié poi§tbvalera

1, Poi§ťovater poskytne Poistné plnenie V
peňažnej íorme, ak nerozhodne o lom, že
poskytne naturálne poi§lné plnenie (opravou
alebo Výmenou veci). Poislné plnenie je
splalné do 15 dní, ako náhle poisťovaler
skoněil šetíenia nulné k zisleniu rozsahu
povinnosli poi§ťovaleía plniť.
2. Ak bola poistená vec poškodená, vzniká
poislenému práVo, ak nie je stanovené inak,
aby mu poi§ťovalet Vyplatil sumu
zodpovedajúcu primeraným účelne
vynaloženým nákladom na opíavu
poškodenej veci zniženú o hodnotu zvyškov
nahradzovaných časli poškodenej poistenej
Veci.
3. Náklady na provizórnu opravu poistenej
v6ci je povinný poisťovaleí uhradif



polstenému iba v pripade, ak sú tielo náklady
súčasťou celkových nákladov na opravu

Poisienei Veci a tielo náklady nezvyšuiú celkové
plnenie poisťovatera, ak neíozhodne poisťovateí
po poislnei udalo§ti inak.
4. Ak bola poistená vec zničená alebo stralená,
vzniká poislenému právo, aby mu poisťovaleí
Vyplatil sumu zodpovedajúcu primeraným účelne
vynaloženým nákladom na znovuzfiadenie Veci

zniženú o hodnotu zvyškov celej poi§ienej Veci,

Pd§ťovaler uhradi poi§lenému aj primefané
účelne vynaložené náklady demonláže zničenej
poislene' veci.
5, Ak od roku výíoby poistenej Veci do dňa
vzniku poistnej udalosli uplynulo Viac ako 5

íokov, poisťovateí poskytne Poistné plnenie

nasledovne:
a) ak bola Poistnou udalo§ťou poistená vec

poškodená, vzniká poistenému právo, aby mu
poisťovňa vyplatila sumu, zodpovedajúcu
primeíaným úěelne Vynaloženým nákladom.._na

bpravu poškodenej veci, a to až do výšky
časovej hodnoly poistenej veci v dobe poislne,i

udalosti. Časová hodnota (technická hodnota)
poistene.i Veci je hodnota, ktoííl mala poistená

vec v čase poi§tnej udalosti; určuje sa tak, že sa
od novej hodnoty Veci takého i§lého druhu takej
istej akosti, ako je poislená vec alebo veci s ňou

Porovnateínej, ktorá plalila v óase poistne,j

;dáosti, odpočita suma vyjadrujúca opolíebenie,
pripadne iné znehodnolenie poistenej veci z
boĎy preO poislnou udalosťou. Ak časovú
hodnotu nemožno lakto ufáť, urói sa odhadom.
Sumu sianovenú vyššie uvedeným spósobom
poisťovaleí pred výplatou Poistného plnenia zniži
b cenu zvyškov nahradzovaných časii
poškodene,j poistenej veci;

b) ak bola poislnou udalosťou poislená vec
zničená, odcúdzená alebo stralená, vzniká
poistenému právo, aby mu poi§ťovaieí vyplalil
iumu zodpovedajúcu časovej hodnote poi§lenej

veci v dobe poistnej udalosti. V pripade, ak bo|a

ooislená vec zniěená, taklo stanovenú sumu ie
poisťovatel oprávnený znižiť o cenu zvyškov
iničenej poistenej Veci. Poisťovateí v rámci lohlo
ooi§ienia uhradi poislenému aj primerané účelne
vyna|ožené náklady demontáže zničenej

Poisienei Veci.
b. Ak oprava alebo znovuzíiadeniB poistenej Veci

neboli u§kutočnené do 3 rokov od vzniku poistnej

udalosti alebo poistený prehlási, že opravu
poisienei veci alebo jej znovuzriadenie nebude
uskutočňovať, je poisťovalet povinný plniť iba do

výšky časove| hodnoty poi§lenej veci zniženej
o hodnotu zvyškoV Poistenej Veci.

7. lba ak je lo dohodnuté v poistnej zmluve,
príslušných doložkách alebo v zmluvných
ustanovániach poisťováeí poskyhe poistné
plnenié za odmeny vyplalénó za prácu nadčas,

noěnú prácu, přácu V dňoch pracovného voína a
pr""ouňého pokoja, expresné priplatky, lelecké
bodávky náhradných dielov a ceslovné náklady
technikov a expeílov zo zahraničia.
8. Pokiaí už nie sú séíiovo Vyrábané súčia§tky
poislenej Veci na lfhu, ie poistovaleí povinný

boskylnuť poislné dnenie iba do výšky časovej

hodnoly poistenej veci zniženei o hodnoiu
zvyškov poistonej veci.
9. Ak je v ěase poistnej udalo§li poi§tná suma
slanov;ná poisleným nižšia ako poistná hodnota
poislenei veci, polom poisťovaleí Poskylne
poistné
plnenie, kloré je v rovnakom pomele ku škode,

ito je poistná 9uma k poigtnej hodnote poistenej

Veci (podpoi§lenie).
10. P'oistné plnenié za poistenú vec VyPlatené z
ooislných udalosii, ktoré nastali v píiebBhu

iednéňo ooistného obdobia debo, ak ie poislenie

|onoanuié na dobu urěilú, ktoíé nastali

v píiebehu platnosli poistenia, nesmie presiahnuť

Úi"lnú 
"umu 

uvedenú v poi§lnej zmluve p[e túto

ooislenú vec.
i1. Ak poisťovateí rozhodol v zmysle bodu 1,

tohto článku VPP PPEZ 0B o lom, že poskytne

naluíálne plnenie a poistený napfiek tomu
Vvkonal ooravu alebo Výmenu poistenej Veci

inÝm aXo ňrikázaným spósobom, poisťovaler ie
póvinný poskytnúť poistné plnenie len do tej

výsty,' iroru- uy poskylol, keby poistený
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poslupoval podía jeho pokynov.
12. V pripade, ak uvedie poisténý poistbvatela do
omylu v otázke splnenia Podmienok na poskytnutie
pol&néno Énenia a takýmto spó§obom §a snaží
vylákať od poisťovatera poistné plnenie, Poišťovateí
nie je povinný poskylnúť poistné plnenie.
13. Poisťovaieí je oprávnený plnenie z poi§tnei

zmluvy pfímeťane znižil, ak na základe védome
nepravdivej álebo neúplnej odpovede poisleného
bolo určené nižĚie poi§lné.
14. Ak sa poi§ťovátet dozvie až po poistnej udalosti,
že jej pričinou je §kuločno§ť, klorú píe vedome
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohol zistiť
pfi dojednáVani poislenia a ktoíá pre uzavíelie
poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený
plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť, odmietnulím
p|nenia poi§lenie zanikne.
15. Poislenie sa doiednáva so spoluúča§ťou, ktoíou
sa íozumie peňažná suma dohodnuiá medzi
poistnikom/poisleným a poisťovaterom v poistnej

zmluve, ktorá §a odPočíta z plnenia poisťovateťa pň

každei poistnej udalo§li, Ak .ie však z rovnake!
pričiny a rovnakou poi§lnou udalosťou postihnutých

viac poi§tených veci z jednej poistnej zmluvy, z
poi§lného Plnenia sa odpoěíta len najvyššia
dohodnutá spoluúčasť.
16. Poisťovateí má právo na základe pisomnej

žadosli poisleného o vinkuláciu poislného plnenia V

prospech líetei osoby, ktorá bola odsúhlasená
poisťovateíom, Vyplatiť poistné plnenie ogobe, v
prospech ktorei bolo poistné plnénie vinkulované.

ČÉnok xll.
Exportné konanio

1. Poistený a poisťovalel sa v pripade nezhody o

výške plnenia móžu dohodnúť, že v,ýška plnenia

bude sianovená tzv. expertným konanim. Expeítné
konanie móže byť rozširené i na o§lalné
predpok|ady práva na plnenie. Poislený m6že
ixpertné konanie požadovať i jednostranným
píehlásenim Voči poi§ťovateíovi.
2. Zásady expertného konania:
a) každá strana pisomne urči jedného expeňa,

ktoaý voči nej nesmie mať žiadne závázky,
neoákladne o ňom informu'e druhú slranu; námietku
proti osobe experia možno vzniesť pred zahálenim
jeho činnosti;

b) určení experti §a dohodnú na osobe lretieho
expeíla, klorý má fozhodujúci hlas V pripade

nezhodyi
c) exPeíti urěeni poi9teným a poisťovateíom

spíacujú'odbofný Posudok (ďalej len posudok) o

spolných otázkach oddelene;
d) Bxperii posudok odovzdajú zároveň

ooisťovaieíovi i poi§lenému. Ak sa závery experlov
bd seba odlišujú, postúpri poisťovater obidva
posudky experlovi s fozhodujúcim hlásom. Ten

iozhodňe o spoíných olázkach a odovzdá svo,ie

rozhodnulie poi§ťovaterovi i Poislenému;
e) každá strana hradi náklady 9voiho exPerta,

náklady na ěinnosť expeťta § rozhodným hlasom

hradia rovnakým dielom.
3. ExPertným konanim nie sú dotknuté práVá a
povinňosti poisťovalera a poisteného stanovené
právnymi predpismi, poistnými Podmienkami a

poistnou zmluvou.

článok xlll.
Výklad pojmov

1. Poisteným je osoba, na klorej majetok sa
ooi§tenie vzťahuie.
l. eoi"tnít p osoba, ktorá uzaví6la s Poisťovateíom
poi§lnú zmluvu a je povinná platiť poj§tné- V

brípade, ak poistený sám uzaviera poistnú zmluvu

áleuo niextoiá osoba vstupuje do všelkých Práv a
povinností poisleného, ktorý sám uzavrel poistnú

imluvu, lieto osoby se považujú ároveň za
poistnika, ktoď je povinný plaliť poi6iné,

b. poškodenim veci sá rozumie zm€na slavu
poi9tenej veci, ktofú je objeklivne možné od§trániť

boravou- alebo taká zmena stavu poislenei veci,

kiorú objektivne nie je možné odstíániť opravou,

napriek iomu však je vec použiterná na póvodný

úcel, na ktorý bola určená.
4. Zničením Veci sa fozumie zmena Elavu poi§tenej

veci. ktorú obiektivne nie ie možné od§lrániť

opravou, a prelo Vec už nie je možné ďalei
použivať na póvodný účel, na ktorý bola
urěená.
5. stralou Veci alebo j€j časti sa rozumie
slav, keď poistený nezávisle od svojei V6lé

straiil možnosť s poistenou Vecou alebo jei

ěasťou disponovať.
6. Ak je pre uvedenie poistenej Veci do
prevádzky požadovaná Ekúšobná prevádzka,
lálo vec je považovaná v zmysle článku l,

bodu 1. VPP PPEZ 08 za prevádzkyschopnú,
pokiaí skúšobná prevádzka bola úspešne
ukončená a poistená Vec dosahuje
pro,ieklované paramelíe. Poi§tená vec je
považovaná za Prevádzky§chopnú i vtedy, ak
je v odslávke, je rozobraná za účelom čislenia
alebo opravy, je zostavovaná po vykonanom
čislení alebo oprave alebo ie v skúšobne,i
prevádzke po odslávke, opfavé a čisteni.

článok xlv.
Doruěovanie písomnosti

1. Pisomnosli poisťovalera určené pre
poislníka ďalébo poisteného sa doruěuiú na
poslednú známu adresu poistnika a/alebo
poisleného. Poistnik a/alebo Poislený je
povinný pi§omně oznámiť Poisťovaleíovi
zmenu svoiej adresy alebo sidla b6z
zbločného odkladu. Povinno§ť poisťovaieía
sa splni, len čó ju poislnik a/alebo poigtený
prevezme. Ak sa pi§omnosť pre nezasiihnulie
adresála uloži na pošte a adresát si ju v
prislušnej lehote nevyzdvihne, považuje sa
oisomnosť za doručenú dňom, kedy bola
Ltožena, ai keď §a adíesál o 1ej uloženi
nedozvedel, V píípade, keď bola pisomnosť

vrátená Poisťovaleíovi ako nedoručitelná
z dóVodu zmeny adíesy, považuje sa za
doručenú dňom iej Vrátenia.
2. Povinnosť poi§ťovatera doíučiť pi§omno§ť
sa splní aj vtedy, ak doruěenie pi§omnosti
bolo zmarené konanim alebo opomenulim
poislnika a/alebo poisteného, Učinky
doručenia nastanú aj vtedy, ak poishik
álalebo poi§tený prijatie pisomnosli odmiÉtne.
3. Písomno§ii poisťovatela určené poistnikovi

aialebo poislenému alebo inej opíávnénei
osobe sa doručujú spravidla pošlou alebo
iným §ubjeklom oprávneným doíučovať
zásielky, móžu však byť doručené a,i priamo
poisťoValelom.

Článok xv.
Och]ana osobných údejov

1. Poisiník svojiín podpi§om na poislne,i

zmluve polvrdzuie, že osobné údaie a iné
údaje (riapr. e-mailová adíéga, telefonický
koniakt) uvedené v poistnej zmluve poskytol

ooisťovalerovi v zmysle osobitných práVnych

oredoisov ako osobné údaje a iné udaje
nevy'nnutné na účely uzavrelia tejio Poisin€j
zmluvy, správy poi§tenia a na ďelšie účely
vvmedzené V osobitných právnych

oiedoisoch. ďalei za účelom uplatňovania
bráv'a plnenia povinnosli poisťovatela voči
poistnikovi, poistenému alebo iným dotknutým
bsobám, zdokumenlovania ěinnosti
Doisťovateía, na úěely marketingu (najmá

inačiek. produktov a služeb poist'ovateťa) s

využitim aj iných komunikaěných Píostíiedkov
ako poštový slyk, na účely výkonu dohradu a

na plnenie povinnosti a úloh poisťovateťa

podťa prislušných práVnych predpisov.'Z. ež ao vysporiadania všelkých práv

a povinnosli vyplývajúcich zo vzťahu
záoženého poisinou zmluvou dáva

Doisťovalerovi výslovný pisomný súhlas s
'poskytnutim 

a sprisiupnenim lýchto osobných
údaióv a iných údajov zaisťovniam, ďalej

subjektom pairiacim do skupiny, ktorej

súěásťou je poisťovatet, ako aj zmluvným
parlnerom Poisťovatera alebo iným

bprávneným subjektom, a to i mimo územia
SR v súviilosti s uplatnenim práv a Povinnosli
vyplývaiúcich z poisinej zmluvy, na účely

marietingu (najmá znaěiek. Produktov a



služieb) a na účely výkonu poisťovacej činno§ti
ako aj ěinnosti, ktorá je pfedmetom podnikania
týchto subjeklov, Krajinou cezhraniěného loku je
Ceská republika a iné štáty V súvislosti
s uplalnenim práV a plnenim povinnosti
vyplývajúcich z poislného vzt'ahu, kloré zaručujú
primeranú úroveň ochrany osobných údajov.
3. Poistník súěasne prehlasuje, že bol
oboznámený so skuločnosťami VyplýVajúcimi z §
10 ods. 1 zákona č. 42812002 Z. z. o ochrane
osobných údaiov v platnom zneni a V prípade, ak
sú v léjlo poislnej zmluve uvedené osobné údaje
a iné údaje ďalšéj o§oby, má od lejto osoby
súhlas k použitiu jei osobných údajov a iných
údajov pre polreby Poi§l'ovatera.
4, Poislnik sa zavázuje bez zbytočného odkladu
oznámiť poisťovateíovi každú zmenu svojich
osobných úda.iov a iných údajov uvedených v
poislnej zmluve; v opačnom pripade sa má za to,
že iálo zmena nenástala.

čbnok xvl.
Spósob vybavovenle §thžno§ti

1. st'ažnosibu sa rozumie písomná námielka zo
strany poi§leného a/alebo poistnika na vtýkon
poisťovacej Ěinnosti poisťovatela V súVislosli s
uzavrelou poistnou zmluvou, sťažno§ť mu§í bť
podaná v pi§omnej form6 a riadne doručená
poistbvateíovi.
2. zo st'ažnosti musi byť zrejmé, kto ju podáva
a akej Veci sa iýka.
3. poi§ťovatel sa bude zaoberať každou
sťažno§tbu, ktorá spíňa náležitosti podía bodu 1.
a 2, tohto článku.
4. Poislený a/alebo poislnik je povinný na
požiadanie poisťovaleía doložiť bez zbytočného
odkladu požadované doklady k podanej
sťažno§li. Ak sťažnosť neobsahuie pofudováné
náležitosti alebo poastený nedoloži doklády,
poisťovaleí je oprávnený Vyzvať a upozorniť
poisinika a/alebo poisteného, že V pfipade, ak V
slanovenej lehote nedoplní pripadne neop€Ví
požadované náleátosti a doklady, nebude
možné Vybavovanie 9ťažnosli ukončiť a sťažnosť
bude považovaná za neopodslalnenú.

článok xvll.
Príslušn03ť 3údov

Všetky spory akéhokolvek druhu, ktoré móžu
vzniknúť na základe poislnej zmluvy elebo v
súvislosti s ňou medzi poisťováleíom a
poistnikom, poisteným alebo inými oprávnenými
osobami, §padajú do právomoci súdov sR a
budú rozhodované podía právneho poriadku SR.

č!ánok xvlll.
prechodné ustanovenia

Do dňa 31. 12. 2oo8 vrálane, je hlavnou
menou píe účely týchto VPP PPEZ 08 §lovenská
koruna a informalívnou menou je euro, odo dňa
1. 1. 2009 vrálane, je hlavnou menou pre účely
týchlo VPP PPEZ 08 euro a informativnou
menou ie 3lovenská koruna. Pre polreby
duálneho zobíazenia linančných hodnót v týchto
VPP PPEZ 08 bol použitý konverzný kurz: 1 EUR
= 30,'l260 §KK.

čÉnok xlx.
záverečné ustánovenia

1. Konaním glebo opomenulim poisleného alebo
poislníka na účely lýchto VPP PPEZ 08 sa
rozumie aj konanie alebo opomenulié fyzických
osób €/alebo pláVnických osób, pre poisteného
alebo poi§tnika činných na základe
pracovnoprávneho alebo iného zmluvného
vzťahu.
2, Uslanovenia týchto VPP PPEZ 08 týkajúce sa
poi§leného sa použijú aj na poistníka (pokiaí je
poi§lnik osobou odlišnou od poisleného) a/alebo
na inú oprávnenú osobu,

3. Všelky oznámenia a vyhlásenia §ú záVázné iba v
pisomnej íorme, pokiaí nie je v týchlo VPP PPEZ
08 uvedené inak.
4. Zmeny v poistnej zmluve možno vykonať
pisomnou íormou dohodou zmluvných stfán, pokial
nie je vo VPP PPEZ 08 uvedené inak. Zmeny
v poishei zmluve týkajúce sa najmá zmBny mena,
priezvi§ka a/alebo obchodného mena poistníka,
poi§leného a/alebo zmeny údajov týkajúcich sa
predmelu poislenia, klofé nie sú pod§latnou
náležilosťou poislnei zmluvy, je možné oznámiť
poi§ťovaleíovi ielefonicky ďalebo eleklronickou
formou; V lekom prípade má poi§ťovater píáVo
vyžiadať si doplnenie tohlo oznámenia pisomnou
formou.
5. od uslanovení lýchlo VPP PPEZ 08 je možné sa
odchýliť v poistnej zmluve a/alebo v osobitných
poi§lných podmienkach, ktoté sú neoddeliteínou
súěasťou Poi§lnej zmluvy.
6. Ak sa niektoré uslanovenie týchto VPP PPEZOB
§lane neplatným, oslalné uslanovenia, ktoíé nie sú
louio neplalnosťou dotknuté, zo§láVajú naďalej V
plalnosti.
7. Tieto VPP PPEZ 08 sú neoddelitelnou §účasťou
poislnej zmluVy.
8. Ak sa zmeni alebo nahradí ustanovenie právneho
predpisu, na ktorý lielo vPP PPEZ 08 odkazujú. nie
je lým platnosť prislušného uslanovenia vPP PPEZ
08 dotknutá a v pripade pochybnosti sa má za lo,
že ide o odkaz na nové uslanovenie práVneho
pledpisu, ktorým bolo zmenené alebo nahíadené
póVodné uslanovenie právneho píedpisu.
9. Tieto VPP PPEZ 08 nadobúdejú účinnosť dňa
1. 10. 2008 a Vďahujú sa na poistné zmluvy
uzavreté odo dňa úěinnosli týchlo VPP PPEZ08.
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StOVET{SKO

DoLozKY

POI§T'ENlE,

Poistenie podl'a príslušnej doložky platí len za predpokladu,
že je to v poistnej zmluve uvedené (odvolávkou na príslušnú
doložku a/alebo skratkou doložky).

Doložka E0O0í - Poistenie škód vzniknut/ch krádežou
vlámanim alebo lúpežou
1, Odchylne od VPP PPEZ 08 sa dojednáva, že na účely

poistenia uzavretého v rozsahu tejto doložky sa mení
článok lll., bod 2, písmeno e) VPP PPEZ 08
v nasledovnom znení:
e) škody vzniknuté v dósledku odcudzenia, straty alebo
iného zmiznutia poistenej veci s rnýnimkou prípadu
uvedeného v bode 2 článku ll. hýchto VPP PPEZ 08.
Poistenie v rozsahu tejto doložky sa však vďahuje na
odcudzenie poistenej veci, jej časti alebo jej
príslušenstva spósobené krádežou vlámaním alebo
lúpežou. Krádežou vlámaním sa pre účely tejto doložky
rozumie privlastnenie si poistenej veci, jej časti alebo jej
príslušenstva treťou osobou (páchatelom) tak, že sa jej

páchatet zmocnil ďalej uvedeným spósobom:
a) do uzamknutého priestoru, kde bola poistená vec

umiestnená, sa dostal tak, že ho otvoril nástrojmi,
ktoré nie sú určené k jeho riadnemu otváraniu alebo

b) v priestore, kde bola poistená vec umiestnená, sa
skryl a po jeho uzamknutí sa poistenej veci zmocnil
alebo

c) uzamknutý priestor, kde bola poistená vec
umiestnená, ofuoril originálnym ktúčom alebo
legálne zhotoveným dup|ikátom, ktorého sa zmocnil
krádežou vlámaním alebo lúpežou.

2. Limity poistného plnenia poisťovateía, ktoré sú
najvyššou možnou hranicou poistného plnenia
poisťovatela a povinné spósoby zabezpečenia poistenej
veci sú uvedené v doložke K20, ktorá je neoddelitetnou
súčasťou poistnej zmluvy. Odvolávky na článok Xll. a
ělánok l. bod 4 písm, a), b), c), g) PPKL 08 v tejto
doložke sú v rámci poistenia v rozsahu tejto doložky
neúěinné.

3. Dojednáva sa, že lúpežou sa pre účely tejto doložky
rozumie privlastnenie si poistenej veci tak, že páchatel'
použil proti poistenému alebo jeho pracovníkovi alebo
inej osobe poverenej poisteným násilie alebo hrozbu
bezprostredného násilia.

4. Ďabj sa dojednáva, že pre účely tejto doložky sa v
prípade odcudzenia celej poistenej veci stanovuje
poistné plnenie poisťovatela podl'a VPP PPEZ 08 ako
pre vec zničenú a v prípade odcudzenia časti poistenej
veci ako pfe vec poškodenú,

Doložka E0003 - Poistenie nákladov na odmeny
vyplatené za prácu nadčas, v noci, v dňoch pracovného
voťna a pracovného pokoja
V zmysle článku Xl. bodu 7 VPP PPEZ 08 sa dojednáva, že
poisťovatel' poskytne poistenému poistné plnenie aj za
úěelne vynaložené náklady na odmeny vyplatené za prácu
nadčas, v noci, v dňoch pracovného volna a pracovného
pokoja, ktoré bezprostredne súvisia s poistnou udalost'ou.
Poistnú sumu za poistené náklady na odmeny vyplatené za
prácu nadčas, v noci, v dňoch pracovného voťna a
pracovného pokoja určí poistený podl'a svojho uváženia a
svojej poistnej potreby.
Takto určená poistná suma je hornou hranicou poistného
plnenia poisťovateťa pre poistné plnenia za tieto náklady zo
všeikých poistných udalostí, ktoré nastali v poistnom roku
alebo v období, na ktoré bolo dohodnuté poistenie v rozsahu
tejto doložky. Odchylne od VPP PPEZ 08 sa dojednáva, že
článok Xl., bod 9 VPP PPEZ 08 pre poistenie uzavreté touto
doložkou neplatí.

Dotožka E0004 - Poistenie náktadov za expresné
príplatky, letecké dodávky náhradných dielov a cestovné
náklady technikov a expertov zo zahraničia
V zmysle článku Xl. bodu 7 VPP PPEZ 08 sa dojednáva, že
poisťovatet poskytne poistenému poistné plnenie aj za
účelne vynaložené náklady na expresné príplatky, letecké
dodávky náhradných dielov a cestovné náklady technikov a
expertov zo zahraničia, ktoré bezprostredne súvisia
s poistnou udalosťou. Poistnú §umu za poistené náklady na
expresné príplatky, letecké dodávky náhradných dielov a
cestovné náklady technikov a expertov zo zahraničia určí
poistený podl'a svojho uváženia a svojej poistnej potreby.
Takto určená poistná suma je hornou hranicou poistného
plnenia poisťovatela pre poistné plnenia za tieto náklady zo
všetkých poistných udalostí, ktoré nastali v poistnom roku

alebo v období, na ktoré bolo dohodnuté poistenie v rozsahu
tejto doložky, Odchylne od VPP PPEZ 08 sa dojednáva, že
článok Xl., bod 9 VPP PPEZ 08 pre poistenie uzavreté touto
doložkou neplatí.
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základná umelecká ško la
Dolná 25, 966 81 Žarnovica
Žarnovica

Základné ch a ra kte risti ky

32I Rozpočtováorganízácia

85520 Umelecké vzdelávanie

80422 Vzdelávanievzákladnýchumeleckýchškolách

13130 Miestna samospráva

5 Vlastíctvo územnej samosprávy
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